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2. Concreción do currículo en relación coa súa adecuación ás características do ámbito produtivo

A presente programación contén os elementos necesarios para proporcionarlle ao alumnado a  formación necesaria no uso da lingua inglesa ,

tanto oral como escrita, no ámbito profesional da Química e Saúde Medioambiental.

O principal obxectivo será formar ao alumnado no uso do inglés ,escrito e oral, na producción de textos orais no ámbito científico , interaccións

orais en lingua inglesa así como a producción de textos escritos específicos do ámbito medioambiental e  técnicas para a búsqueda de información

a través de textos científicos en inglés.

Cada unidade potenciará o desenvolvemento das 4 destrezas básicas dunha lingua:

    EO: expresión oral ( speaking)

    CO: comprensión de rexistros orais ( listening)

    EE:  produccón de textos escritos ( writing)

    CE:    comprensión de documentos escritos( Reading)

O número de sesión asignado a cada unidade didáctica é aproximado, dependendo do ritmo de aprendizaxe de cada grupo e de factores como os

días non lectivos, os períodos de vacacións, etc
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3. Relación de unidades didácticas que a integran, que contribuirán ao desenvolvemento do módulo profesional,
xunto coa secuencia e o tempo asignado para o desenvolvemento de cada unha

U.D. Título Descrición Duración (sesións) Peso (%)

1 Coñecer a través de textos orais/escritos as distintas esferas da Terra e os accidentes xeográficos.The Earth: Structure &
spheres/landforms

4 6

2 Coñecer a través de textos orais/escritos os diversos compoñentes dos ecosistemas.Ecosystems:
Components & trophic
levels

4 6

3 Coñecer a través de textos orais/escritos os biomas terrestres.Terrestrial biomes 3 8

4 Coñecer a través de textos orais/escritos os elementos dos sistemas acuáticos.Aquatic systems 1 & 2 6 10

5 Coñecer a través de textos orais/escritos o funcionamento básico do método científico. O sistema métrico e o
imperial.

 The scientific method
& measurements

4 8

6 Coñecer a través de textos orais/escritos os elementos que conforman o clima.Climate & the weather:
factors & zones .

5 10

7 Coñecer a través de textos orais/escritos os elementos básicos da materia e as diferentes formas da enerxía.Matter & Energy 3 8

8 Coñecer a través de textos orais/escritos a composición das células. O ADN.Basic Units of Life 4 10

9 Coñecer a través de textos orais/escritos o ciclo hidrolóxico na biosfera.The water cycle 4 8

10 Coñecer a través de textos orais/escritos o fluxo da enerxía na biosfera. Energy flow 4 8

11 Coñecer a través de textos orais/escritos o ciclo do nitroxeno e das rochas.Nitrogen, rock &
carbon cycles. Plate
tectonics

6 8

12 Coñecer a través de textos orais/escritos os recursos exerxéticos.  Resources 1 & 2 6 10
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4. Por cada unidade didáctica

4.1.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

1 The Earth: Structure & spheres/landforms 4

4.1.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.1.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.3 Interpretouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.10 Xustificouse a aceptación ou o rexeitamento de propostas realizadas

CA3.11 Solicitouse a reformulación do discurso ou de parte del, cando se considerou que cumpría

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.3 Realizáronse resumos de textos relacionados co seu contorno profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.5 Utilizáronse as fórmulas de cortesía en presentacións e despedidas propias do documento que se vaia elaborar

CA4.7 Describíronse as competencias propias do contorno laboral

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita
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4.1.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de discursos orais extensos.

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a elaboración e a formalización de documentos escritos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.
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4.2.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

2 Ecosystems: Components & trophic levels 4

4.2.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.2.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.6 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.6 Describiuse e secuenciouse un proceso de traballo da súa competencia

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.2.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.
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Contidos

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Estratexias de comunicación no ámbito profesional. Mantemento da fluidez da conversa.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.
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4.3.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

3 Terrestrial biomes 3

4.3.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.3.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.3 Interpretouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.11 Solicitouse a reformulación do discurso ou de parte del, cando se considerou que cumpría

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.7 Describíronse as competencias propias do contorno laboral

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.3.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.
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Contidos

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Tradución directa e inversa de textos específicos.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Organización da información en textos escritos.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a elaboración e a formalización de documentos escritos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.
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4.4.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

4 Aquatic systems 1 & 2 6

4.4.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.4.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.4 Extraéronse as ideas principais de conferencias, charlas, e outras formas de presentación académica e profesional

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.6 Identificáronse os rexistros utilizados para a emisión da mensaxe

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.4 Léronse con independencia distintos tipos de textos, co apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos

CA2.5 Realizáronse traducións directas e inversas de textos específicos utilizando materiais de consulta e dicionarios técnicos

CA2.6 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

CA3.1 Expresouse con fluidez, precisión e eficacia sobre unha ampla serie de temas profesionais, marcando con claridade a relación entre as ideas

CA3.3 Realizáronse de maneira clara presentacións breves e preparadas sobre un tema dentro da súa especialidade

CA3.4 Preparouse unha presentación persoal para unha entrevista de traballo

CA3.5 Emitíronse mensaxes orais precisas e concretas para resolver situacións puntuais

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.7 Describiuse con fluidez o seu contorno profesional máis próximo co uso das estratexias de comunicación necesarias

CA3.8 Describíronse imprevistos relacionados coa profesión
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Criterios de avaliación

CA3.10 Xustificouse a aceptación ou o rexeitamento de propostas realizadas

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.2 Cubriuse documentación específica do seu campo profesional

CA4.3 Realizáronse resumos de textos relacionados co seu contorno profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.4.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Presentacións académicas e profesionais. Conferencias. Charlas.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de discursos orais extensos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión oral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Organización da información en textos orais.

 Rexistros na comunicación oral. Adecuación ao ámbito profesional.

 Estratexias de comunicación no ámbito profesional. Mantemento da fluidez da conversa.

 Recursos lingüísticos para a produción de mensaxes orais e para a participación en conversas.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Elaboración de respostas a ofertas de traballo e de solicitudes de emprego.
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4.5.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

5  The scientific method & measurements 4

4.5.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.5.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade da mensaxe directa, telefónica ou por outro medio auditivo

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.3 Interpretouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.7 Describíronse as competencias propias do contorno laboral

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.5.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.
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PROFESIONAIS

Contidos

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a elaboración e a formalización de documentos escritos.
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ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

4.6.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

6 Climate & the weather: factors & zones . 5

4.6.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.6.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.2 Recoñeceuse a finalidade da mensaxe directa, telefónica ou por outro medio auditivo

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.6 Identificáronse os rexistros utilizados para a emisión da mensaxe

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.6 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.7 Describiuse con fluidez o seu contorno profesional máis próximo co uso das estratexias de comunicación necesarias

CA3.8 Describíronse imprevistos relacionados coa profesión

CA3.11 Solicitouse a reformulación do discurso ou de parte del, cando se considerou que cumpría

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.2 Cubriuse documentación específica do seu campo profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.6 Describiuse e secuenciouse un proceso de traballo da súa competencia

CA4.7 Describíronse as competencias propias do contorno laboral
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PROFESIONAIS

Criterios de avaliación

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.6.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Estratexias de comunicación no ámbito profesional. Mantemento da fluidez da conversa.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Elaboración de respostas a ofertas de traballo e de solicitudes de emprego.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.
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MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

4.7.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

7 Matter & Energy 3

4.7.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.7.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.3 Interpretouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.3 Realizáronse resumos de textos relacionados co seu contorno profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.7.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Terminoloxía do ámbito profesional.
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PROFESIONAIS

Contidos

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Tradución directa e inversa de textos específicos.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Organización da información en textos escritos.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a elaboración e a formalización de documentos escritos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.
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ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

4.8.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

8 Basic Units of Life 4

4.8.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.8.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.4 Léronse con independencia distintos tipos de textos, co apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos

CA2.5 Realizáronse traducións directas e inversas de textos específicos utilizando materiais de consulta e dicionarios técnicos

CA2.6 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

CA3.1 Expresouse con fluidez, precisión e eficacia sobre unha ampla serie de temas profesionais, marcando con claridade a relación entre as ideas

CA3.3 Realizáronse de maneira clara presentacións breves e preparadas sobre un tema dentro da súa especialidade

CA3.4 Preparouse unha presentación persoal para unha entrevista de traballo

CA3.5 Emitíronse mensaxes orais precisas e concretas para resolver situacións puntuais

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.7 Describiuse con fluidez o seu contorno profesional máis próximo co uso das estratexias de comunicación necesarias

CA3.8 Describíronse imprevistos relacionados coa profesión

CA3.10 Xustificouse a aceptación ou o rexeitamento de propostas realizadas

CA3.11 Solicitouse a reformulación do discurso ou de parte del, cando se considerou que cumpría
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PROFESIONAIS

Criterios de avaliación

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.2 Cubriuse documentación específica do seu campo profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.6 Describiuse e secuenciouse un proceso de traballo da súa competencia

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.8.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Presentacións académicas e profesionais. Conferencias. Charlas.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de discursos orais extensos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión oral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Organización da información en textos orais.

 Rexistros na comunicación oral. Adecuación ao ámbito profesional.

 Estratexias de comunicación no ámbito profesional. Mantemento da fluidez da conversa.

 Recursos lingüísticos para a produción de mensaxes orais e para a participación en conversas.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.
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MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

4.9.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

9 The water cycle 4

4.9.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.9.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.6 Identificáronse os rexistros utilizados para a emisión da mensaxe

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.3 Interpretouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.3 Realizáronse resumos de textos relacionados co seu contorno profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.9.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.
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Contidos

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a elaboración e a formalización de documentos escritos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.
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MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

4.10.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

10  Energy flow 4

4.10.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.10.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.6 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.7 Describíronse as competencias propias do contorno laboral

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.10.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.
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Contidos

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Estratexias de comunicación no ámbito profesional. Mantemento da fluidez da conversa.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.
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MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

4.11.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

11 Nitrogen, rock & carbon cycles. Plate tectonics 6

4.11.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a NO

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.11.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.3 Interpretouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.3 Realizáronse resumos de textos relacionados co seu contorno profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.11.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Terminoloxía do ámbito profesional.
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Contidos

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Organización da información en textos escritos.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.
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4.12.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

12   Resources 1 & 2 6

4.12.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Recoñece información específica do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental contida en discursos orais claros e extensos,
emitidos en lingua estranxeira, e interpreta con precisión o contido da mensaxe NO

RA2 - Interpreta información contida en textos escritos complexos en lingua estranxeira relacionados co ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde
Ambiental, e analiza de xeito comprensivo os seus contidos NO

RA3 - Produce mensaxes orais claras e ben estruturadas, e participa como axente activo/a en conversas do ámbito profesional do técnico superior en Química e
Saúde Ambiental, analizando o contido da situación e adaptándose ao rexistro lingüístico do/da interlocutor/a SI

RA4 - Elabora e cobre documentos de carácter técnico e informes propios do ámbito profesional do técnico superior en Química e Saúde Ambiental, consonte
modelos e formatos habituais na lingua estranxeira NO

4.12.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do
alumnado

Criterios de avaliación

CA1.1 Identificouse a idea principal de mensaxes e de conversas propias do ámbito profesional, sen necesidade de entender o discurso na súa totalidade

CA1.3 Extraéronse informacións específicas da mensaxe

CA1.5 Comprendéronse as instrucións orais que poidan darse en procesos de comunicación do seu ámbito profesional

CA1.7 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

CA2.1 Comprendéronse textos específicos do seu ámbito profesional e extraeuse a información máis relevante

CA2.2 Interpretouse o contido global da mensaxe na que se utiliza a terminoloxía máis habitual

CA2.4 Léronse con independencia distintos tipos de textos, co apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos

CA2.5 Realizáronse traducións directas e inversas de textos específicos utilizando materiais de consulta e dicionarios técnicos

CA2.6 Identificáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

CA3.1 Expresouse con fluidez, precisión e eficacia sobre unha ampla serie de temas profesionais, marcando con claridade a relación entre as ideas

CA3.2 Utilizáronse os rexistros adecuados para a emisión da mensaxe

CA3.3 Realizáronse de maneira clara presentacións breves e preparadas sobre un tema dentro da súa especialidade

CA3.4 Preparouse unha presentación persoal para unha entrevista de traballo

CA3.5 Emitíronse mensaxes orais precisas e concretas para resolver situacións puntuais

CA3.6 Utilizouse correctamente a terminoloxía da profesión en producións orais

CA3.7 Describiuse con fluidez o seu contorno profesional máis próximo co uso das estratexias de comunicación necesarias

CA3.8 Describíronse imprevistos relacionados coa profesión

CA3.9 Describiuse e secuenciouse un proceso de traballo da súa competencia
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Criterios de avaliación

CA3.10 Xustificouse a aceptación ou o rexeitamento de propostas realizadas

CA3.11 Solicitouse a reformulación do discurso ou de parte del, cando se considerou que cumpría

CA3.12 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión oral

CA4.1 Producíronse textos relacionados con aspectos profesionais e organizouse a información de xeito coherente e cohesionado

CA4.2 Cubriuse documentación específica do seu campo profesional

CA4.4 Utilizáronse correctamente a terminoloxía e o vocabulario específico da profesión, en textos escritos

CA4.6 Describiuse e secuenciouse un proceso de traballo da súa competencia

CA4.8 Elaborouse a resposta a unha solicitude de emprego a partir dunha oferta de traballo

CA4.9 Elaborouse un curriculum vitae

CA4.10 Respectáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e sociolingüísticos que axudan na expresión escrita

4.12.e) Contidos

Contidos

 Procesos de comunicación no seu ámbito profesional. Instrucións orais.

 Mensaxes orais e conversas propias do ámbito profesional. Idea principal. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Presentacións académicas e profesionais. Conferencias. Charlas.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de discursos orais extensos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión oral.

 Textos específicos do ámbito profesional. Relevancia da información.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Tradución directa e inversa de textos específicos.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Organización da información en textos orais.

 Rexistros na comunicación oral. Adecuación ao ámbito profesional.

 A entrevista de traballo e a presentación persoal, en lingua estranxeira.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Estratexias de comunicación no ámbito profesional. Mantemento da fluidez da conversa.

 Recursos lingüísticos para a produción de mensaxes orais e para a participación en conversas.
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Contidos

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Resumo e formalización de documentación. Documentos de carácter técnico e laboral.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Elaboración do curriculum vitae.

 Recursos lingüísticos para a elaboración e a formalización de documentos escritos.

 Usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.
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O alumnado debe chegar a manexarse en inglés a nivel usuario en situaciones xerais ou simuladas que se dan no seu traballo do sector

medioambiental. Para iso debe acadar os obxectivos mínimos a nivel de gramática, vocabulario e funcións da lingua que se recollen a

continuación:

Contidos mínimos de gramática:

-Tiempos verbais en presente, pasado y futuro.

-Preposicions de tempo e lugar.

- Comparativos e superlativos.

-Oracións Condicionais Tipo 1 y 2.

- Nombres contables e incontables. Adverbios de cantidade.

-Números cardinais, ordinais, porcentaxes e medidas.

- A voz pasiva en presente y pasado.

-Conectores básicos ( purpose, reason & result).

Contidos mínimos de Vocabulario

-Todo o vocabulario específico das unidades do libro Environmental Science.

-Todas as fichas de vocabulario/expresións que o profesor entregue na aula e suba a aula virtual.

Expresión escrita: resumir, facer un esquema, redactar un informe, tomar notas, escribir memos e correos electrónicos, redactar una carta de

presentación (cover letter) , redactar un artículo de opinión ( opinion essay).

Expresión oral: expresarse con correción, fluidez, entonación e pronuncia adecuada a nivel A2 en diversas situacións da lingua, reales o simuladas.

O nivel de destreza lingüística  tanto oral como escrita acadado polo alumno ao final do curso será  equivalente a un nivel A2 .

Os CRITERIOS DE CUALIFICACIÓN  son os seguintes:

50% Proba escrita :USE OF ENGLISH (grammar ,vocabulary, reading & writing)

Incluirá un texto de comprensión escrita ( Reading) con preguntas de verdadeiro/falso, resposta múltiple ou relacionar partes de un texto cos

encabezamentos correspondentes.

Tamén inclue expresión escrita (writing) de diferentes tipos: Opinion essay, for & against essay , scientific writing, texto descriptivo etc

5. Mínimos exixibles para alcanzar a avaliación positiva e os criterios de cualificación
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30%: PRESENTACIÓN ORAL( speaking)  presentación oral individual ou en grupos de 2-3 alumnos dun tema específico do ámbito

medioambiental,  os alumnos escollen o tema según unha serie de opcións presentadas polo profesor ao principio de cada trimestre.

 Para a calificación do exame oral terase en conta a fluidez, corrección gramatical, utilización de vocabulario variado y específico da rama

profesional así como corrección na pronuncia e na entonación. O alumno poderá facer uso dun guión aínda que a información contida no guión

será mínima y non se poderá ler.

10% PROBA DE COMPRENSIÓN ORAL (LISTENING) : consitirá na escoita de 2 ou 3 audios e na resposta a cuestións tipo verdadeiro/falso,

resposta múltiple ou rechear ocos co vocabulario específico do ambito profesional.

10% TAREAS: traballo diario na aula e tarefas ou proxectos que o alumno realiza na clase ou na casa.

O apto acadase cunha nota mínima de 5 puntos. 0 alumno deberá acadar un mínimo de 3 puntos na proba escrita ( Use of English) e  presentarse

a todas as probas da avaliación para poder aprobar.

6. Procedemento para a recuperación das partes non superadas
6.a) Procedemento para definir as actividades de recuperación

 O inglés é unha materia de carácter inclusivo, na que se aplica a avaliación continua, e dicir, cada avaliación non superada poderá recuperarse

coa seguinte proba de avaliación .

No caso de suspender a terceira avaliación, os alumnos teñen unha oportunidade máis no exame final no mes de xuño.

Previamente os alumnos poderán asistir a clases de reforzo e recuparación para preparar o examen final no periodo establecido pola xefatura de

estudos.

6.b) Procedemento para definir a proba de avaliación extraordinaria para o alumnado con perda de dereito a
avaliación continua

No caso de suspender a terceira avaliación, os alumnos teñen unha oportunidade máis no exame final no mes de xuño. Asemade, todos os

alumnos que ao longo do curso teñan pérdida da avaliación continua poderán facr o exame final no mes de xuño

O exame final de xuño consta de duas partes que serán avaliadas segundo o seguinte baremo:

Proba escrita: 70%

Proba oral: 30%

A proba escrita consistirá nunha serie de preguntas con resposta multiple, uhna proba de comprensión escrita ( Reading) e de expresión escrita

(Writing).

- 30 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS

PROFESIONAIS

A proba oral consta de dúas partes:

a- unha proba de comprensión oral (listening) 10%

b- unha conversa co profesor ( speaking)  20%

A conversa co profesor versará sobre un tema do ámbito da saúde medioambietal. O profesor levará unha serie de fichas con imaxes  que ilustren

o tema a discutir: contaminación, reciclaxe, xestión de residuos, sostenibilidad, et.

O alumno co módulo pendente terá un exame oficial en marzo do curso seguinte. Os contidos do exame final incluirán todas as unidades do libro

de texto.

7. Procedemento sobre o seguimento da programación e a avaliación da propia
práctica docente

   O profesorado levará a cabo os seguimentos periódicos da programación que sexan convocados pola xefatura de estudos e/ou o titor ou titora do

ciclo.

    Neles expresarase o grao de cumprimento e xustificarase os desfases nese cumprimento, se é o caso.

Os principais indicadores do grao do cumprimento da programación serán:

- O grao de cumprimento da temporalización.

- A consecución dos obxectivos programados.

- Os resultados académicos acadados que o alumnado poderá valorar cumprimentando o seu portfolio personal como se recomenda no MCER.

Para a avaliación da práctica docente recabarase información a través de cuestionarios periódicos cubertos polos alumnos nos que se solicitará

valoración sobre a metodoloxía e aspectos relativos á docencia, á forma de traballo na aula, técnicas de  avaliación, etc.

8. Medidas de atención á diversidade

8.a) Procedemento para a realización da avaliación inicial

Nos primeiros días de clase, o profesor manterá pequenas interaccións orais co alumnado para facer unha valoración da súa habilidad na

comprensión e a expresión oral.

O alumnado cumplimentará tamén unha proba de avalición inicial que terá como obxectivo valorar os coñecementos a nivel gramatical, de

vocabulario e tamén  expresión e compresión escrita. Esta proba terá soamente un valor informativo para o profesor; o resultado da mesma, en

ningún caso, será tido en conta para calcular  a nota da primeira avaliación.

Tamén nos primeiros días de clase, o profesor recollerá actividades escritas que permitan valorar  os coñecementos previos dos alumnos, para así

poder avaliar posteriormente a súa progresión.
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8.b) Medidas de reforzo educativo para o alumnado que non responda globalmente aos obxectivos programados

Para o alumnado que teña dificultades en seguir o ritmo de aprendizaxe xeral do grupo, o profesor preparará tarefas de reforzo e procurará que os

alumnos non se sintan desamparados.

Asimesmo, os alumnos que teñan un nivel mais avanzado na lingua inglesa, terán a posibilidade de facer tarefas de extensión co fin de motivar o

seu aprendizaxe.

Os grupos de traballo organizaranse de tal xeito que sexan integrados por alumnado diverso  co fin de potenciar o aprendizaxe colaborativo.

9. Aspectos transversais

9.a) Programación da educación en valores

O ensino e aprendizaxe dunha lingua trascende o meramente lingüístico, xa que non aprendemos unha lingua abstracta, senón unha maneira de

comunicarse dun conxunto de persoas que mediante a súa lingua reflicten unha cultura cos seus valores. Reparar nas diferencias e similitudes

entre a nosa cultura, a cultura da lingua obxecto de estudo e a de aqueles alumnos que veñen doutros lugares distintos dos dous anteriores deberá

formar parte do proceso de ensino-aprendizaxe como elemento clave e enriquecedor.

No desenvolvemento do proceso de ensino-aprendizaxe están implícitos o traballo en grupo, a educación cívica, a igualdade de mulleres e homes

e a educación para a convivencia. Estes conceptos, así como o respeto aos compañeiros, profesores, talleres, e material de traballo estarán

presentes nas diferentes actividades.

Tamén será posta en valor o respeto ao entorno natural do instituto; o reciclaxe dentro do noso centro e as actitudes cívicas .

9.b) Actividades complementarias e extraescolares

Actividades con materiais que o profesor considere adecuadas para o tratamento de diferentes temáticas e que poderán ser suxeridas polo

alumnado.

Tamén se estudiará a viabilidade da realización de actividades que poidan xurdir ao longo do curso e que redunden en beneficio do alumnado para

a consecución dos obxectivos establecidos na programación didáctica do módulo.

10.Outros apartados

10.1) Bibliografía

 O libro de referencia é Environmental Science da editorial Express Publishing

Para gramática se recomienda The Good Grammar Book de Oxford
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Para vocabulario se recomiendan varias Webs de vocabulario técnico do ámbito científico.

https://www.englishhints.com/science-vocabulary.html

https://www.thesciencedictionary.com

Videos de interés científico "Science & Technology"

National Geographic Videos

https://learnenglishteens.britishcouncil.org/topics/science-technology/term
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